
Classic Cantabile KH-238 Kopfhörer HiFi dynamisch 

Bedienungsanleitung 

 
 
 

 
ArtNr.: 00016331 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
  
 
 

Version: 10.2024 
  



 KH-238 

 
Vielen Dank, dass Sie sich für dieses Produkt entschieden haben.  
Um sicherzustellen, dass Sie mit dem Classic Cantabile Kopfhörer voll und ganz 
zufrieden sind, lesen Sie sorgfältig und verstehen Sie diese Bedienungsanleitung, 
bevor Sie unser Produkt verwenden. Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung an 
einem sicheren Ort auf. Die Bedienungsanleitung muss an alle nachfolgenden 
Anwender weitergegeben werden. 

 
Bedienungsanleitung beachten! 

 

 Mit dem Signalwort WARNUNG sind die Gefahren 
gekennzeichnet, die ohne Vorsichtsmaßnahmen zu schweren 
Verletzungen führen können. 

 

 
Mit dem Signalwort HINWEIS sind allgemeine 
Vorsichtsmaßnahmen gekennzeichnet, die im Umgang mit dem 
Produkt beachtet werden sollen. 

 

 
Bilder und Bildschirmdarstellungen in dieser Bedienungsanleitung 
können vom Erscheinungsbild des tatsächlichen Produkts 
geringfügig abweichen, solange dies keine negativen 
Auswirkungen auf die technischen Eigenschaften und Sicherheit 
des Produkts hat. 

 

 
Alle personenbezogenen Formulierungen in dieser 
Bedienungsanleitung sind geschlechtsneutral zu betrachten. 

 
 
Diese Bedienungsanleitung gilt für Personen, die von einer für ihre Sicherheit 
verantwortlichen Person beaufsichtigt oder in die Bedienung des Gerätes 
eingewiesen wurden und nachgewiesen haben mit dem Gerät umgehen zu können. 
 

 Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass 
sie nicht mit dem Kopfhörer spielen.  
Der Kopfhörer ist kein Spielzeug 

 
Alle Informationen in dieser Bedienungsanleitung wurden nach bestem Wissen und 
Gewissen kontrolliert. Weder Autor noch Herausgeber können jedoch für Schäden 
haftbar gemacht werden, die in Zusammenhang mit der Verwendung dieser 
Bedienungsanleitung stehen. 
 
Sonstige, in diesem Dokument aufgeführte Produkt-, Marken- und 
Unternehmensbezeichnungen können die Warenzeichen ihrer jeweiligen 
Eigentümer sein. Die Einhaltung sämtlicher anwendbarer Urheberrechtsgesetze 
liegt in der Verantwortung des Anwenders dieses Dokuments. 
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Detailierte Sicherheitshinweise:  

 
• Lesen Sie diese Anweisungen und bewahren Sie diese Anleitung auf.  

 
• Beachten Sie alle Warnungen. Befolgen Sie alle Anweisungen. 

 
• Verwenden Sie dieses Gerät nicht im Wasser. 

 
• Reinigen Sie das Gerät nur mit einem trockenen Tuch. 

 
• Legen Sie das Gerät nicht in auf Wärmequellen wie Heizkörpern, Öfen oder 

andere Geräte, die Wärme erzeugen. 
 

• Achten Sie auf die Lautstärke! Hören mit zu hohem Lautstärkepegel kann Ihr 
Gehör dauerhaft schädigen.  
 

• Wenden Sie sich bezüglich aller Reparatur- /Wartungsarbeiten an 
qualifiziertes Servicepersonal. Öffnen Sie das Gerät bzw. das Gehäuse nicht 
eigenmächtig. Eine Wartung ist erforderlich, wenn das Gerät auf irgendeine 
Weise beschädigt wurde, z. B. wenn das Kabel beschädigt ist, Flüssigkeit 
verschüttet wurde oder das Gerät Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt war, 
nicht ordnungsgemäß funktioniert. 

 
 

 
Beschreibung:  
 

Funktion:  

Der Kopfhörer kann mit jedem Abspielgerät (z.B. CD-Player) als auch Instrument 
(z.B. E-Drumset, Keyboard oder Piano) verbunden werden. Hierbei ist je nach 
Buchse lediglich auf den Einsatz der korrekten 3,5 mm Klinke oder der 6,3 mm 
Klinke des Adapters zu achten.(Adapter liegt bei) 

  Achten Sie auf die Lautstärke! Hören mit zu hohem Lautstärkepegel 
kann Ihr Gehör dauerhaft schädigen.  
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Wartung 
Ihr Gerät erfordert keine besondere Wartung. Wenden Sie sich jedoch im Falle einer 
Fehlfunktion an ein zugelassenes Servicecenter oder den Hersteller 
 
Reinigung  
Verwenden Sie zur Reinigung ein fusselfreies und nur leicht feuchtes Tuch. 
 
 
 
 

Technische Spezifikationen:  
 
System: dynamische Kopfhörer 
 
Nennimpedanz: 32 Ohm 
 
Lautsprecher: Stereo 
 
Frequenzbereich: 20-20000 Hz 
 
Empfindlichkeit: 110dB SPL 
 
 
 
WEEE-Erklärung  
(Waste of Electrical and Electronic Equipment) 

Ihr Produkt wurde unter Verwendung hochwertiger Materialien und Komponenten entwickelt und hergestellt, die 
recycelbar und wiederverwendbar sind. Das Symbol bedeutet, dass Ihr Produkt am Ende seiner Lebensdauer vom 
Hausmüll getrennt entsorgt werden muss. 
Entsorgen Sie dieses Gerät bei Ihrer örtlichen Sammelstelle oder Recyclingstelle. 
Bitte helfen Sie mit, die Umwelt zu schützen, in der wir alle leben. 
 

Alle technischen Daten und Erscheinungsbilder können ohne vorherige Ankündigung geändert werden. Alle 
Angaben waren zum Zeitpunkt der Drucklegung korrekt. Die Musikhaus Kirstein GmbH übernimmt keine Gewähr für 
die Richtigkeit oder Vollständigkeit der in diesem Handbuch enthaltenen Beschreibungen, Fotos oder Aussagen. 
Gedruckte Farben und Spezifikationen können geringfügig vom Produkt abweichen. Produkte der Musikhaus 
Kirstein GmbH werden nur über autorisierte Händler vertrieben. Distributoren und Händler sind keine Vertreter der 
Musikhaus Kirstein GmbH und nicht befugt, die Musikhaus Kirstein GmbH in irgendeiner Weise rechtlich zu binden.  

Diese Bedienungsanleitung ist urheberrechtlich geschützt. Die Vervielfältigung dieser Bedienungsanleitung, auch 
auszugsweise, ist nur mit Genehmigung der Musikhaus Kirstein GmbH gestattet. Gleiches gilt für die 
Vervielfältigung oder das Kopieren von Bildern, auch in geänderter Form. 

© 2024 
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Thank you for choosing this product. 

To ensure that you are fully satisfied with the Classic Cantabile headphones, read 
this manual carefully and understand these instructions before using our product. 
Keep these operating instructions in a safe place. The operating instructions must 
be passed on to all subsequent users. 

 
Please carefully follow the instructions! 

 

 The signal word WARNING indicates the dangers that can lead to 
serious injuries without precautionary measures. 

 

 
The signal word NOTE indicates general precautionary measures 
that should be observed when handling the product. 

 

 
Images and screen shots in this manual may differ slightly from 
the appearance of the actual product as long as this has no 
negative effects on the technical properties and safety of the 
product. 

 

 
All personal formulations in these operating instructions are to be 
considered gender-neutral. 

 
 
These operating instructions apply to persons who have been supervised by a 
person responsible for their safety or who have been instructed in the operation of 
the device and have demonstrated that they can handle the device. 
 

 Children should be supervised to ensure that they do not play 
with the device.  
Do not leave children unattended. The product is not a toy! 

  
All information in this operating manual has been checked to the best of our knowledge 
and belief. However, neither the author nor the publisher can be held liable for any 
damage associated with the use of this manual. 
 
Other product, brand and company names mentioned in this document may be the 
trademarks of their respective owners. Compliance with all applicable copyright laws 
is the responsibility of the user of this document. 
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Detailed safety information: 

 
• Read these instructions. Keep these instructions.  

 
• Heed all warnings. Follow all instructions. 

 
• Do not use this device near water. 

 
• Only clean the device with a dry cloth. 

 
• Do not block any ventilation openings.  

 
• Do not place the device near heat sources such as radiators, stoves or other 

devices that generate heat. 
 

• Pay attention to the volume! Hearing at a high-volume level can permanently 
damage your hearing. 

 
• Contact qualified service personnel for all repair / maintenance work. Do not 

open the device or the housing yourself. Maintenance is required if the 
device has been damaged in any way, e.g., if the power cord or plug is 
damaged, liquid has been spilled or objects have fallen into the device, the 
device has been exposed to rain or moisture, is not working properly or has 
been dropped. 

 

 
 

Function: 

The headphones can be connected to every playing device (e.g., CD-players) as 
well as instrument (e.g., E-drumset, keyboard or piano). It is only important to note 
which jack plug is required for the used device: the 3.5 mm jack or the 6.3 mm jack 
of the adapter. (Adapter is included in delivery) 

 Pay attention to the volume! Hearing at a high-volume level can 
permanently damage your hearing. 
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Maintenance 
Your device does not require any special maintenance. However, in the event of a 
malfunction, contact an approved service center or the manufacturer 
 
Cleaning  
Use a lint-free and only slightly damp cloth for cleaning. 
 
 
 

 
Technical specifications:  
 
System: dynamic headphones 
 
Impedance: 32 Ohm 
 
Speakers: Stereo 
 
Frequency range: 20-20000 Hz 
 
Sensitivity: 110dB SPL 
 
 
WEEE declaration (Waste of Electrical and Electronic Equipment) 

Your product has been developed and manufactured using high quality materials and components that are 
recyclable and reusable. The symbol means that your product must be disposed of separately from household 
waste at the end of its service life. 
Dispose of this device at your local collection or recycling centre, please help protect the environment we all live in. 
 

All technical data and appearances are subject to change without notice. All information was correct at the time of 
printing. Musikhaus Kirstein GmbH assumes no liability for the correctness or completeness of the descriptions, 
photos or statements contained in this manual. Printed colours and specifications may differ slightly from the 
product. Musikhaus Kirstein GmbH products are only sold through authorized dealers. Distributors and dealers are 
not representatives of Musikhaus Kirstein GmbH and are not authorized to bind Musikhaus Kirstein GmbH legally in 
any way. 

 

This manual is protected by copyright. Reproduction of these operating instructions, in whole or in part, is only 
permitted with the approval of Musikhaus Kirstein GmbH. The same applies to the duplication or copying of images, 
even in modified form. 

© 2024 
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Introductio
n :

McGrey BK-4910 Clavier pour débutants

Mode d'emploi
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Merci beaucoup,

d'avoir choisi le clavier McGrey BK-4910 Beginner.

Nous vous souhaitons beaucoup de plaisir avec votre nouveau clavier McGrey BK-4910 pour débutants.

Veuillez lire attentivement ce mode d'emploi afin d'utiliser les fonctions pratiques du McGrey BK-4910 Clavier pour débutants.

Nous vous recommandons également de conserver ce manuel dans un endroit sûr et facilement accessible afin de pouvoir le consulter
ultérieurement.

Attention !

Avant d'allumer l'appareil pour la première fois et de le mettre en service, lisez sur Lisez
toujours les instructions de sécurité pour éviter les blessures et les dommages à l'appareil.

Mesures de sécurité

1) Lisez attentivement ces instructions avant d'allumer l'appareil.
2) Veuillez suivre toutes les précautions et conserver ce manuel pour pouvoir le consulter ultérieurement si nécessaire.
3) Évitez tout contact avec l'humidité et l'eau. Utilisez uniquement un chiffon sec et doux pour le nettoyage.
4) Évitez la proximité de sources de chaleur, comme les appareils de chauffage ou la lumière directe du soleil.
5) N'utilisez que des accessoires d'origine (par ex. adaptateur DC)
6) N'ouvrez pas l'appareil et faites effectuer toutes les réparations éventuelles par un personnel qualifié. Si l'appareil est

endommagé, si de l'eau y a pénétré ou s'il présente d'autres défauts, rapportez le clavier au fabricant ou à un atelier spécialisé.
7) Lorsque vous effectuez des connexions audio ou que vous branchez ou débranchez d'autres câbles, éteignez toujours l'appareil au préalable.
8) Attention : un volume sonore trop élevé peut, à la longue, endommager votre ouïe.

Éléments de commande et fonctions

1 - Haut-parleur
2 - Interrupteur marche/arrêt
3 - Bouton Fill In
4 - Bouton Stop
5 - Bouton-poussoir One Key
6 - Volume (volume)
7 - Bouton-poussoir Guide
8 - Record (enregistrement)
9 - Lecture / Effet

10 - Accord à un doigt
11 - Programmation du rythme
12 - Accord au doigt
13 - Chansons de démonstration
14 - Instruments à percussion / Keyinstr.
15 - Instrument A/B
16 - Percussion / Timbre
17 - Vitesse
18 - Bouton Rythme
19 - Accompagnement d'accords
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Préparatifs

Si vous souhaitez utiliser le clavier sans adaptateur secteur (par ex. mobile), insérez les piles
dans le compartiment à piles comme indiqué sur la figure (2). Veillez à respecter la polarité des
piles.

(Fig.2)

@ MICROPHONE
@ Sortie audio
@ 9V DC /
adaptateur secteur

(Fig.3)

Si vous souhaitez utiliser le clavier avec un adaptateur secteur, branchez l'adaptateur sur la
prise DC Fig. (3) prise 3. Si vous voulez utiliser le clavier avec un amplificateur ou une table de
mixage, connectez un câble audio à la prise 2.

Une fois que vous avez effectué toutes les connexions, vous pouvez allumer le clavier. Si vous
n'appuyez sur aucune touche pendant plus de 3 minutes, le clavier se met en mode veille pour
économiser de l'énergie. Lorsque vous appuyez à nouveau sur une touche, l'appareil se remet
enmarche.

Utilisation

Volume (volume)
Après la mise en marche, vous pouvez régler le volume sur 8 niveaux à l'aide des touches (6)
Volume (+) et (-).

Chansons de démonstration
En appuyant sur la touche Demo (13), vous pouvez appeler 6 morceaux de démonstration
différents. La touche Stop (4) permet d'arrêter la lecture. Les touches Tempo (+) et (-)
permettent de régler la vitesse de lecture.

Sélection de l'instrument à clavier (timbre)
Après la mise en marche, le clavier est réglé sur "Piano", vous pouvez régler le clavier sur 16
instruments différents (sonorités) :

Pour la sélection d'instrument 1-8, appuyez sur la touche "A" (15) et ensuite brièvement sur
une des touches (14) pour sélectionner un instrument selon l'inscription sur le clavier.

Pour la sélection d'instrument 9-16, appuyez sur la touche "B" (15) et ensuite brièvement sur
une des touches (14) pour sélectionner un instrument selon l'inscription sur le clavier.

Sélection d'un effet sonore
Appuyez plusieurs fois sur la touche "Playback/Effect" (9) pour passer d'un effet sonore à
l'autre.
"Vibrato", "Sustain" ou "Echo".
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Choix de l'instrument de percussion de l'accompagnement rythmique
Vous pouvez régler 8 instruments de percussion différents :
Appuyez sur la touche "Percussion/Timbre" (16) et ensuite brièvement sur une des touches
(14) pour sélectionner un instrument de percussion selon l'inscription sur le clavier

Accompagnement rythmique et programmation
Appuyez sur l'une des touches de rythme d'accompagnement (18) et l'accompagnement
rythmique démarre. Avec les touches (17) Tempo (+) et (-), vous modifiez la vitesse du
rythme.

Appuyez sur la touche "FiII In" (3) et 1 à 2 mesures de variation de percussion sont insérées

Après avoir appuyé sur "Programmation du rythme" (11), vous pouvez enregistrer vous-
même des groupes de rythmes simples. Pour ce faire, appuyez jusqu'à 32 fois sur les touches
rythmiques (18) et enregistrez-les dans la mémoire en appuyant à nouveau sur "Programmation
du rythme" (11). Avec la touche "Playback/Effect" (9), vous démarrez la lecture, avec "Stop" (9),
vous l'arrêtez.

Enregistrement/lecture
Appuyez sur la touche "Record/Enregistrement" (8) et e n r e g i s t r e z jusqu'à 66
pressions de touches. Avec "Playback/Effect" (9), vous démarrez la lecture de la séquence
sonore enregistrée,
avec "Stop" (9), vous quittez cette fonction. L'enregistrement est alors effacé.

Fonction Guide (fonction d'apprentissage)
Le clavier joue le morceau de démonstration ou votre playback enregistré, appuyez sur la
touche "Guide" (7) puis sur la note correspondante du clavier. La lecture s'arrête. Si vous
n'appuyez sur aucune touche pendant plus de 3sec, la prochaine note du morceau sera jouée.

Accompagnement d'accords
Le clavier joue le morceau de démonstration ou votre playback enregistré, appuyez sur la
touche accord à un doigt (10) et vous pouvez utiliser les touches blanches 1-19 pour les
accords d'accompagnement. Chaque fois que vous appuyez sur une touche, un accord est
joué dans la tonalité correspondante. Si vous appuyez sur la touche Fingercord (12), vous
accompagnez avec des accords que vous avez vous-même joués.

Déclaration DEEE

Votre produit a été conçu et fabriqué avec des matériaux et des composants de haute qualité qui sont recyclables et peuvent être réutilisés. Ce
symbole signifie que les appareils électriques et électroniques en fin de vie doivent être éliminés séparément des déchets ménagers. Veuillez mettre
cet appareil au rebut dans votre centre de collecte municipal local ou dans un centre de recyclage. Merci de contribuer à la préservation de
l'environnement dans lequel nous vivons.

Sous réserve de modifications techniques et d'apparence. Toutes les informations correspondent à la situation au moment de l'impression. Musikhaus
Kirstein GmbH n'assume aucune responsabilité quant à l'exactitude et à l'exhaustivité des descriptions, illustrations et informations contenues. Les
couleurs et les spécifications représentées peuvent différer légèrement du produit. Musikhaus Kirstein GmbH - Les produits ne sont
disponibles que par l'intermédiaire de distributeurs agréés. Les distributeurs et les revendeurs ne sont pas des mandataires commerciaux de
Musikhaus Kirstein GmbH et ne sont pas habilités à lier juridiquement Musikhaus Kirstein GmbH de quelque manière que ce soit, que ce soit
expressément ou par une action concluante. Ce mode d'emploi est protégé par les droits d'auteur. Toute reproduction, ou réimpression, même partielle,
et toute représentation des illustrations, même modifiées, ne sont autorisées qu'avec l'accord écrit de la société Musikhaus Kirstein GmbH.

3

Musikhaus Kirstein GmbH
Bernbeurener-Str.11
D-86956 Schongau
0049-8861-909494-0


